
Important Safety Information

Warning!  Make sure that all users who operate the Battery Pack & 
Charging Kit read and follow this Instruction Guide.  Failure to read 
and follow the safety information before using and installing may 
result in serious or fatal injury and / or property damage.

• Do not force the cigarette adaptor when inserting or removing.
• Do not use or charge the battery if it appears to be damaged. 
   Signs of damage include, but are not limited to, discoloration, warping, 
   and leaking battery fluid.
• Do not expose the products to fire, high temperature, or direct sunlight.
• Do not immerse products in water. Keep them dry and away from
   moisture and corrosive materials.
• Do not wash the products.
• Re-charge the Backup Battery once every three months when not in use.
• Do not use or store the Backup Battery inside a vehicle during hot weather.
• Do not drop or puncture the Backup Battery.
• Do not open the Backup Battery or 2-Por Combo Car/Wall Charger or
  short-circuit its contacts.

Introduction
The Battery Pack & Charging Kit can be used at home, auto or while traveling. By 
combining the USB A to Mini B retractable cable, and the Hub Connector, you 
can charge any of your gadgets that have a 30-Pin, Micro B or Mini B interface. 
The 1500 mAh Back Up Battery is designed for use with the iPhone and iPhone, 
and assures your device will work no matter where you are.

Package Content

Product Feature

System Requirements

• Zippered Carrying Case
• 2-Port Combo Car/Wall Charger
• USB A to Mini B Retractable Cable
• 4-Connector Adapter
• Backup Battery with 30-Pin Connector

FCC Compliance

CAUTION: Modifications not approved by the party responsible for 
compliance could void user’s authority to operate the equipment. NOTE: This 
equipment has been tested and found to comply with the limits for Class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates uses and can 
radiate radio frequency energy and if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try correct interference by one or more of the following 
measures:
•  Reorient or relocate the receiving antenna. 
•  Increase the separation between the equipment and the receiver. 
•  Connect the equipment into an outlet on a circuit deferent from that to 
    which the receiver is connected.
•  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
•  This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 

Operation is subject to the following two conditions: 
•  This device may not cause harmful interference
•  This device must accept any interference received, including
   interference that may cause undesired Operation.

Travel
Battery Pack & Charging Kit User Manual
Bloc-piles et trousse de recharge 
manuel de l’utilisateur
Paquete de baterías y kit de 
recarga manual de usuario

Call for technical support 1-877-777-4357
Appelez le soutien technique 1-877-777-4357
Llame para asistencia técnica 1-877-777-4357   

Before operating this unit, please read all instructions.
Veuillez lire toutes les instructions avant d’utiliser ce produit.
Lea atentamente las instrucciones antes de usar este producto.
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Instructions 1

2-Port Combo Car/Wall Charger
•  Remove the car charger from the wall charger to use in vehicle
•  Plug the unit to the wall socket for in-house charging
•  Attach car charger into the unit to enable charging of two USB A devices
   in house.

Backup Battery with 30-Pin Connector
• Charging iPod / iPhone devices.
• Connect the Backup Battery to the iPod and iPhone.
• The green LED indicator will light up while iPod and iPhone is charging.
• The green LED indicator will turn off when charging is complete.

Charging the Backup Battery with 30-Pin Connector
•  Connect the Backup Battery to the computer or 2-Port Combo Car/Wall
   Charger via USB cable to charge.
•  The LED indicator will light up while Backup Battey is charging.
•  The LED indicator will turn off when charging is done.

Power Indicator
•  2 Green Lights: over 75% power remaining.
•  1 Green Light: 25% - 75% power remaining.
•  1 Red Light: 25% power remaining.

Instructions 2

4-Connector Adapter
• For iPod and iPhone users, connect the USB Mini Jack into the
   Mini B Port 1 as illustrated on fig 1. Connect the 30-Pin Connector
   into the iPod and iPhone and connect the USB A Jack into 
   computer for sync or charge
• For other Micro B connector devices, please connect the USB Mini
  Jack into the Mini B Port 2 as illustrated on fig 1. Connect the 
  Micro B connector into device and connect the USB A Jack into
  computer for sync or charge.

USB-A to Mini-B Retractable Cable
• Hold both cable ends and pull at the same time to extend cable. 
  Do not pull one side only. When storing, retract the cable by 
  pulling and releasing both cable ends.

COVERAGE

EXCLUSIONS AND LIMITATIONS

This Limited Warranty covers the original purchase of new product used for 
normal commercial, personal or household use. Swinton Avenue Trading, Inc. 
(SAT) warrants its products will be free from defects in materials and 
workmanship (normal wear and tear excepted), for ONE (1) YEAR from the
original date of purchase, except as provided below. If a defect exists, at its 
option SAT will repair or replace with a comparable product, free of charge, any 
product which fails under normal use as a result of such defect. This warranty 
does not apply to: (i) cosmetic damage, such as scratches, nicks and dents or 
(ii) damage caused by water, fire, accident, negligence, abuse, misuse, improper 
cleaning or other circumstances not directly attributable to manufacturing 
defects.

Proof of purchase is required in the form of a receipt (a copy or a original) to 
validate this Limited Warranty. If you do not have a copy of your store receipt 
and paid using a check or a major credit card, a copy can be obtained from 
Office Depot’s receipt retrieval department at 1-800-721-6592.

If SAT chooses to provide a refund for such product, it will be fulfilled in the form 
of an Office Depot
Merchandise Card. Claims fulfilled in this manner take approximately ninety 
(90) days to process.

SAT PROVIDES THIS LIMITED WARRANTY IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES 
EITHER EXPRESS OR IMPLIED. EXPRESSLY EXCLUDED ARE ALL WARRANTIES OF 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE OR MERCHANTABILITY. SAT’S SOLE 
OBLIGATION AND THE USER’S EXCLUSIVE REMEDY UNDER THIS WARRANTY 
SHALL BE LIMITED TO THE REPAIR OR REPLACEMENT AT SAT’S SOLE DISCRETION 
AND COST, OF THE PRODUCT OR COMPONENTS.

IN NO EVENT SHALL SAT, ITS AFFILIATES, SUBSIDIARIES OR PARENT COMPANIES 
BE RESPONSIBLE FOR CONSEQUENTIAL, SPECIAL, OR INCIDENTAL DAMAGES 
ARISING OUT OF A CLAIM OF A DEFECTIVE PRODUCT EVEN IF SAT HAS BEEN 
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

SOME STATES OR PROVINCES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF IMPLIED 
WARRANTIES OR LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS 
OR THE EXCLUSION OR LIMITATIONS OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU. THIS 
WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS AND YOU MAY ALSO HAVE 
OTHER RIGHTS WHICH MAY VARY BY STATE OR PROVINCE.

THIS WARRANTY APPLIES ONLY TO THE U.S. AND CANADA.
 
Return Instructions

Please call 1-877-777-HELP (1-877-777-4357) for warranty service or product support.   

Swinton Avenue Trading, Inc.
Limited One (1) Year Product Warranty

United States and Canada
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2-Port Combo Car/Wall Charger
•  Input: AC 100~240V, 50/60Hz
•  Output: DC 5V,1.0A for each USB port
•  Input Interface: changeable AC prong /   Vehicle Cigarette Lighter
    adaptor
•  Output Interface: 2 USB-A ports

Backup Battery with 30-Pin Connector Input 5V / 1000 mA
•  Output DC 5V / 500 mA
•  Input Interface – Micro B USB Port
•  Output Interface – 30 pin dock connector
•  Built – in 1500 mAh Lithium Polymer rechargeable battery

4-Connector Adapter
•  1 30 Pin connector
•  1 Micro B connector
•  2 Mini B ports

USB A to Mini B Retractable Cable
•  1 USB A to Mini B retractable cable

The 2-Port Combo Car/Wall Charger can be used both indoors and in your car. 
Combine the 4-Connector Adapter with the USB A to Mini B Retractable Cable 
to sync and charge your iPhone or iPod when there is no place to charge. An 
advanced circuit design protects your devices from overcharging or 
short-circuiting. This Battery Pack & Charging Kit is a compact and convenient 
charging solution at home or away. •  DC 5V USB compatible power environment.

Fig 1

EXCLUSIONES Y LIMITACIONES

Esta Garantía Limitada cubre la compra original del producto nuevo para su uso 
normal en aplicaciones comerciales, personales, o domésticas. Swinton Avenue 
Trading, Inc. (SAT) garantiza que sus productos están libres de defectos en 
materiales y mano de obra (salvo por el gasto normal debido al uso), por UN (1) 
AÑO a partir de la fecha de compra original, excepto en las circunstancias que 
se describen más abajo. En caso de defectos, SAT reparará o remplazará con 
otro similar, libre de cargos, cualquier producto que falle bajo condiciones de 
uso normal debido a dicho defecto. Esta garantía no aplica a: (i) daños 
cosméticos como rasguños, muescas, y abolladuras, o (ii) daños causados por 
agua, fuego, accidentes, negligencia, abuso, uso indebido, falta de limpieza o 
limpieza deficiente, u otras circunstancias que no estén directamente 
relacionadas con defectos de manufactura.

Como prueba de compra para validar esta Garantía Limitada se requiere un 
recibo (o copia del original). Si no tiene una copia del recibo de la tienda y pagó 
con un cheque o una de las principales tarjetas de crédito, puede obtener una 
copia del departamento de recuperación de recibos de Office Depot, llamando 
al 1-800-721-6592.

En caso de que SAT decida emitir un rembolso por dicho producto, éste se 
proveerá en forma de
Tarjeta de Productos de Office Depot. El proceso de procesamiento del reclamo 
y emisión tarda
aproximadamente noventa (90) días.

SAT OFRECE ESTA GARANTÍA LIMITADA EN LUGAR DE CUALQUIER OTRA GARANTÍA, 
YA SEA EXPRESA O TÁCITA. SE EXCLUYEN EXPRESAMENTE TODAS LAS GARANTÍAS 
CONCERNIENTES AL USO O COMERCIALIZACIÓN PARA UN PROPÓSITO EN 
PARTICULAR. LA ÚNICA OBLIGACIÓN DE SAT Y EL ÚNICO REMEDIO DISPONIBLE PARA 
EL USUARIO BAJO ESTA GARANTÍA SE LIMITARÁ A LA REPARACIÓN O REMPLAZO DEL 
PRODUCTO O SUS COMPONENTES, SEGÚN EL CRITERIO Y COSTO ÚNICO DE SAT.

BAJO NINGÚN MOTIVO O CIRCUNSTACIA SAT, SUS AFILIADAS, SUBSIDIARIAS, O 
CASAS MATRICES SE RESPONSABILIZARÁN POR DAÑOS CONSECUENTES, 
ESPECIALES, O INCIDENTALES QUE SURJAN POR RECLAMO DE UN PRODUCTO 
DEFECTIVO, MISMO SI SE LE NOTIFICARA A SAT ACERCA DE LA POSIBILIDAD DE 
DICHOS DAÑOS.

ALGUNOS ESTADOS O PROVINCIAS NO PERMITEN LA EXCLUSIÓN DE GARANTÍAS 
TÁCITAS O LIMITACIONES RELACIONADAS CON LA DURACIÓN DE GARANTÍAS 
TÁCITAS O LA EXCLUSIÓN O LIMITACIONES DE DAÑOS INCIDENTALES O 
CONSECUENTES, DE FORMA QUE LAS LIMITACIONES ARRIBA MENCIONADAS 
PUDIERAN NO APLICARSE A SU CASO. ESTA GARANTÍA LE PROVEE CIERTOS 
DERECHOS LEGALES ESPECÍFICOS Y USTED PUDIERA TAMBIÉN TENER OTROS 
DERECHOS, LOS CUALES VARÍAN SEGÚN EL ESTADO O PROVINCIA.

ESTA GARANTÍA SE APLICA SOLAMENTE EN LOS EE. UU. Y CANADÁ.

Instrucciones para la devolución del producto

Favor llamar al 1-877-777-HELP (1-877-777-4357) para servicio relacionado con la garantía o 
soporte para el producto.

Swinton Avenue Trading, Inc.
Garantía de producto limitada de un (1) año

Estados Unidos y Canadá

COBERTURA

Información importante de seguridad

¡Advertencia! Asegúrese de que los usuarios que utilicen el paquete 
de batería y el kit de carga  lean y sigan esta Guía de instrucciones. 
El no leer y seguir la información de seguridad antes de utilizar y 
realizar instalaciones puede causar daños a la propiedad o lesiones 
graves e incluso letales.
•  No fuerce el adaptador para cigarrillos al insertar o extraer.
•  No utilice o cargue la batería si ésta parece estar dañada. Los signos de daño
    incluyen, entre otros, decoloración, deformación y fuga de líquido de 
    la batería.
•  No exponga el producto a fuego, altas temperaturas o luz solar directa.
•  No sumerja el producto en agua. Mantenga todo seco y lejos de humedad 
    y materiales corrosivos. 
•  No lave los productos.
•  Cuando no la use, recargue la batería de respaldo una vez cada tres meses.
•  No utilice o almacene la batería de respaldo dentro de un vehículo durante
   clima cálido.
•  No deje caer o punce la batería de respaldo.
•  No abra la batería de respaldo o combo de cargador de pared /
   automóvil de 2 puertos ni haga cortocircuito en sus contactos.

Introducción

Características del producto

Instrucciones 1

El paquete de batería y el kit de carga se pueden utilizar en casa, en su 
automóvil o mientras viaja. Al combinar el cable retráctil USB A a Mini B, y el 
conector en Hub, puede cargar todos sus dispositivos que posean una interfaz 
Micro B o Mini B de 30 pines. La batería de respaldo de 1500 mAh está diseñada 
para utilizarse tanto con el iPhone como iPod y le garantiza que su dispositivo 
funcionará sin importar dónde se encuentre.

Contenido del paquete

•  Bolso de transporte con cierre
•  Combo de cargador de pared/automóvil de 2 puertos
•  Cable retráctil USB A a Mini B
•  Adaptador de 4 conectores
•  Batería de respaldo con conector de 30 pines

Cumplimiento con las regulaciones FCC

PRECAUCIÓN: las modificaciones no aprobadas por la parte responsable del 
cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para utilizar el equipo. 
NOTA: este equipo ha sido probado y cumple con los límites para dispositivos 
digitales Clase B, según la sección 15 de las Regulaciones FCC. Estos límites 
están diseñados para proporcionar una protección razonable contra 
interferencias dañinas en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza 
y puede irradiar energía de radiofrecuencia, por lo que si no se instala y utiliza 
según las instrucciones puede causar interferencia dañina a la recepción de 
señales de radio o televisión, lo cual se puede determinar apagando y 
encendiendo el equipo. Se solicita al usuario corregir la interferecia mediante 
una o más de las siguientes medidas:
•  Reorientar o cambiar de posición la antena receptora.
•  Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
•  Conectar el equipo en un tomacorriente que se encuentre en un
   circuito distinto de aquel al que está conectado el receptor.
•  Si necesita ayuda, póngase en contacto con el distribuidor o con un
   técnico de radio y televisión.

Este dispositivo cumple con la sección 15 de las regulaciones FCC. El uso está 
sujeto a las siguientes dos condiciones:
•  Este dispositivo no puede causar interferencia dañina
•  Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia que reciba,
   incluyendo interferencia que pueda causar un funcionamiento no deseado.
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Combo de cargador de pared/automóvil de 2 puertos
• Potencia de entrada: AC 100~240V, 50/60Hz
• Salida: DC 5V,1.0A para cada puerto USB
• Interfaz de entrada: intercambiable entre AC / adaptador para
  encendedor de cigarrillos de automóvil
• Interfaz de salida: 2 puertos USB A

Batería de respaldo con conector de 30 pines Entrada 5V / 1000 mA
• Salida DC 5V / 500 mA
• Interfaz de entrada: puerto USB Micro B
• Interfaz de salida: conector de 30 pines para anclaje
• Batería recargable de polímeros de litio de 1500 mAh
  incorporada

Adaptador de 4 conectores
• 1 conector de 30 pines
• 1 conector Micro B
• 2 puertos Mini B

Cable retráctil USB A a Mini B
• 1 Cable retráctil USB A a Mini B

Combo de cargador de pared/automóvil de 2 puertos
•  Para utilizarlo en el vehículo, extraiga el cargador de automóvil del
   cargador de pared.
• Para cargar dispositivos en casa, conecte la unidad a un 
  tomacorriente de pared.
• Conecte el cargador a la unidad para poder cargar dos dispositivos
  USB A en casa.

Batería de respaldo con conector de 30 pines
 Cómo cargar dispositivos iPod / iPhone.
• Conecte la batería de respaldo al iPod y iPhone.
• La luz LED de color verde se encenderá mientras el iPod y 
  iPhone se cargan.
• La luz indicadora de color verde se apagará cuando la carga
  esté completa.

Cómo cargar la batería de respaldo con el conector de 30 pines
• Conecte la batería de respaldo a la computadora o combo 
  cargador de pared/automóvil mediante el cable USB.
• El LED indicador se encenderá mientras se carga la batería de 
  respaldo.
• El LED indicador se volverá c_ cuando la carga se haya completado.

Indicador de energía
• 2 luces verdes: sobre 75% de energía restante.
• 1 luz verde: 25% - 75% de energía restante.
• 1 luz roja: 25% de energía restante.

Instrucciones 2

Adaptador de 4 conectores
•  Para usuarios de iPod y iPhone, conecte el conector Mini USB al puerto Mini B
   1 como se indica en on fig 1. Conecte el conector de 30 pines al iPod y iPhone
    y el conector USB A a la computadora para sincronizar o cargar.
•  Para otros dispositivos que utilicen el conector Micro B, conecte el
   conector Mini USB al puerto Mini B 2 como se indica en on fig 1. 
   Conecte el conector Micro B al dispositivo y el conector USB A a la
   computadora para sincronizar o cargar.

Cable retráctil USB-A a Mini-B
Sostenga ambos extremos del cable y jale al mismo tiempo para extenderlo.
No jale solo de un lado. Cuando lo guarde, retraiga el cable jalando y soltando 
ambos extremos.
Contenido del paquete
•  Bolso de transporte con cierre
•  Combo de cargador de pared/automóvil de 2 puertos
•  Cable retráctil USB A a Mini B
•  Adaptador de 4 conectores
•  Batería de respaldo con conector de 30 pines

Requisitos del sistema
•  Alimentación compatible USB DC 5V.

El combo de cargador de pared/automóvil de 2 puertos se puede utilizar tanto 
en interiores como en su automóvil.
Combine el adaptador de 4 conectores con el cable retráctil SB A a Mini B para 
sincronizar y cargar su iPhone o iPod cuando no tenga dónde cargarlos. Un 
diseño de circuito avanzado protege sus dispositivos de sobrecargas o 
cortocircuitos. El paquete de batería y el kit de carga son una solución 
compacta y práctica tanto en casa como fuera de ella.

Travel
Battery Pack & Charging Kit User Manual
Bloc-piles et trousse de recharge 
manuel de l’utilisateur
Paquete de baterías y kit de 
recarga manual de usuario

Call for technical support 1-877-777-4357
Appelez le soutien technique 1-877-777-4357
Llame para asistencia técnica 1-877-777-4357   

Before operating this unit, please read all instructions.
Veuillez lire toutes les instructions avant d’utiliser ce produit.
Lea atentamente las instrucciones antes de usar este producto.
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Cette garantie limitée couvre l'achat original d’un produit neuf utilisé à des fins 
commerciales, personnelles ou résidentielles raisonnables. Swinton Avenue 
Trading, Inc. (SAT) garantit que son produit sera exempt de défaut de matière et 
de main-d’oeuvre (exception faite de l’usure normale), et ce, pendant UN (1) AN 
à partir de la date d’achat d’origine, sauf dans les cas précisés ci-dessous. SAT
réparera ou remplacera par un produit comparable, gratuitement et à sa 
discrétion, tout produit présentant une telle défectuosité et ne pouvant être 
utilisé dans des conditions normales d’utilisation en raison de cette 
défectuosité. Cette garantie ne s’applique pas dans les cas suivants : (i) les 
dommages apparents, comme les égratignures, les entailles et les bosses ou (ii) 
les dommages causés par l’eau, le feu, un accident, la négligence, l’utilisation 
abusive, la mauvaise utilisation, le mauvais nettoyage ou toute autre 
circonstance qui ne peut être attribuée directement à un défaut de fabrication. 

Une preuve d’achat sous forme de reçu est requise (copie ou original) pour 
valider cette garantie limitée. Si vous n’avez pas de copie de votre reçu d’achat 
et avez payé l’article par chèque ou à l’aide de l’une des principales cartes de 
crédit, il est possible d’en obtenir une copie grâce au Service de suivi de factures 
de Office Depot au 1-800-721-6592.

Si toutefois SAT devait choisir de vous rembourser le prix d’achat du produit, un 
bon de marchandise Office Depot sera émis en guise de remboursement. Le 
traitement de toute réclamation pour laquelle un remboursement est prévu 
prend environ quatre-vingt-dix (90) jours.

Swinton Avenue Trading, Inc.
Garantie limitée d’un (1) an sur le produit

États-Unis et Canada

COUVERTURE

EXCLUSIONS ET LIMITES DE LA GARANTIE

SAT FOURNIT CETTE GARANTIE LIMITÉE QUI ANNULE ET REMPLACE TOUTE AUTRE 
GARANTIE, IMPRIMÉE OU TACITE. SONT EXPRESSÉMENT EXCLUES TOUTES LES 
GARANTIES DE QUALITÉ MARCHANDE OU D’ADÉQUATION POUR UN USAGE 
PARTICULIER. LA SEULE OBLIGATION DE SAT ET LE SEUL RECOURS DE L’UTILISATEUR 
EN VERTU DES DISPOSITIONS DE LA PRÉSENTE GARANTIE SE LIMITENT, À LA SEULE 
DISCRÉTION DE SAT, À LA RÉPARATION OU AU REMPLACEMENT, À SES FRAIS, DU 
PRODUIT OU DE SES COMPOSANTES.

EN AUCUN CAS SAT, SES SOCIÉTÉS AFFILIÉES, SES FILIALES OU SA SOCIÉTÉ MÈRE NE 
POURRONT-ELLES ÊTRE TENUES RESPONSABLES DES DOMMAGES INDIRECTS, 
DOMMAGES-INTÉRÊTS PARTICULIERS, OU DOMMAGES ACCESSOIRES RÉSULTANT 
D’UNE RÉCLAMATION ENTRAÎNÉE PAR UN PRODUIT DÉFECTUEUX, ET CE, MÊME SI 
SAT A ÉTÉ AVISÉE DE LA POSSIBILITÉ DE TELS DOMMAGES.

CERTAINES PROVINCES OU CERTAINS ÉTATS N’AUTORISENT PAS L’EXCLUSION DES 
GARANTIES IMPLICITES OU LES LIMITATIONS SUR LA DURÉE D’UNE GARANTIE 
IMPLICITE OU L’EXCLUSION OU LES LIMITATIONS DES DOMMAGES INDIRECTS OU 
ACCESSOIRES; IL SE PEUT DONC QUE LES EXCLUSIONS OU LIMITATIONS 
PRÉCÉDENTES NE S’APPLIQUENT PAS À VOUS. CETTE GARANTIE VOUS ACCORDE DES 
DROITS SPÉCIFIQUES, MAIS VOUS POURRIEZ AUSSI AVOIR D’AUTRES DROITS, QUI 
VARIENT D’UNE PROVINCE OU D’UN ÉTAT À L’AUTRE.

CETTE GARANTIE NE S’APPLIQUE QU’AU CANADA ET AUX ÉTATS-UNIS.
 
Instructions pour le retour d’un article :

Veuillez composer le 1-877-777-HELP (1-877-777-4357) pour le service sous garantie et pour 
l’assistance technique concernant le produit.

Importantes consignes de sécurité

Avertissement! Assurez-vous que tous les utilisateurs qui se 
servent de la trousse bloc-batterie et chargeur lisent le mode 
d'emploi et qu'ils s'y conforment. Omettre de lire et d'observer les 
consignes de sécurité avant l'utilisation et l'installation peut se 
solder par des préjudices matériels et personnels graves, voire 
mortels.

•  Ne forcez pas sur l'adaptateur d'allume-cigare à son insertion ou à son
    extraction.
•  N'utilisez pas ou ne chargez pas la batterie si elle semble endommagée. Les
   signes de dommages sont notamment, sans s'y limiter, la décoloration, la 
   déformation et les fuites de liquide de batterie.
•  N'exposez pas le produit au feu, à des hautes températures ou à la lumière
    solaire directe.
•  N'immergez pas la batterie dans l'eau. Faites en sorte qu'elle soit toujours
    sèche, à l'abri de l'humidité et des produits corrosifs. 
•  Ne lavez pas les produits.
•  Rechargez la batterie une fois tous les trois mois si vous ne vous en servez pas.
•  N'utilisez pas ni ne rangez la batterie l'intérieur d'un véhicule par temps
   chaud.
•  Ne laissez pas tomber la batterie et ne la percez-pas.
•  N'ouvrez pas le bloc-batterie ou le chargeur mixte automobile/mural à 2 
   ports et ne mettez pas leurs contacts en court-circuit.

Conformité FCC

Diagramme du produit

Avertissement :  toute modification non approuvée par la partie responsable 
de la conformité peut annuler l’autorité de l’utilisateur en ce qui concerne 
l’utilisation de l’équipement. 
REMARQUE : cet équipement est testé et conforme avec les limites des 
dispositifs numériques de Classe B, en vertu de la partie 15 des règlements du 
FCC. Ces limites sont établies pour fournir une protection raisonnable contre les 
interférences dangereuses dans les installations résidentielles. Cet équipement 
produit, utilise et peut émettre de l’énergie de fréquence radio et s’il n’est pas 
installé selon les instructions, il peut causer des interférences qui peuvent 
toucher la réception des signaux radio ou de télévision, ce qui peut être 
déterminé en éteignant l’équipement. On recommande à l’utilisateur
d’essayer de corriger l’interférence en essayant les mesures suivantes :
•  Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
•  Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur.
•  Brancher l’équipement dans une prise sur un circuit différent que celui utilisé
    par le récepteur.
•  Consulter un détaillant ou un technicien de radio/TV pour obtenir de l’aide.

Ce dispositif est conforme à la partie 15 des règlements du FCC. Le 
fonctionnement doit respecter deux conditions :
•  Le dispositif ne doit pas causer d’interférence dommageable.
•  Ce dispositif accepte les interférences qu’il reçoit,
    y compris celles causées par un fonctionnement non désiré.

Chargeur mixte 
automobile/mural 
à 2 ports 

Câble rétractable 
USB A à Mini B 

Batterie de secours 
avec connecteur à 
30 broches 

Adaptateur à 
4 connecteurs 

Diagramme du produit – Adaptateur à 4 connecteurs

connecteur à 
30 broches

ports Mini B -2

connecteur 
Micro B 

2 ports Mini B -1

Spéci�cations du produit

Chargeur mixte automobile/mural à 2 ports
•  Entrée : 100 à 240 V c.a., 50/60Hz
•  Sortie : 5 V c.c., 1 A pour chaque port USB
•  Interface d'entrée : broche c.a. changeable / adaptateur d'allume-cigare
    de véhicule
•  Interface de sortie : 2 ports USB A

Batterie de secours avec connecteur d'entrée à 30 broches de 
5 V / 1 000 mA
•  Sortie 5 V c.c. / 500 mA
•  Interface d'entrée – Port USB Micro B
•  Interface de sortie – connecteur d'accueil à 30 connexions
•  Construction – Batterie rechargeable polymère lithium 1 500 mAh

Adaptateur à 4 connecteurs
• 1 connecteur à 30 broches
• 1 connecteur Micro B
• 2 ports Mini B

Câble rétractable USB A à Mini B
• 1 câble rétractable USB A à Mini B

Coffret de transport à 
fermeture à glissière 

Introduction

Caractéristiques du produit

Instructions 1

La trousse bloc-batterie et chargeur peut être utilisée à la maison, en voiture ou 
en voyageant. En combinant le câble rétractable USB A à Mini B et le 
connecteur concentrateur, vous pouvez charger les gadgets ayant une 
interface à 30 broches, Micro B ou Mini B. La batterie de secours de 1 500 mAh 
est conçue pour être utilisée avec les iPhone et permet d'assurer que vos 
appareils fonctionneront où que vous vous trouviez.

Contenu de la boîte

•  Coffret de transport à fermeture à glissière
•  Chargeur mixte automobile/mural à 2 ports
•  Câble rétractable USB A à Mini B
•  Adaptateur à 4 connecteurs
•  Batterie de secours avec connecteur à 30 broches

Chargeur mixte automobile/mural à 2 ports
•  Retirez du chargeur mural le chargeur automobile à utiliser dans un véhicule
•  Branchez l'appareil dans la prise murale pour charger à la maison
•  Fixez le chargeur automobile dans l'appareil pour pouvoir charger deux
   dispositifs USB A à la maison.

Batterie de secours avec connecteur à 30 broches
•  Charge des iPod et iPhone.
•  Connectez la batterie de secours à l'iPod ou à l'iPhone.
•  Le témoin à DEL verte s'allume pendant que l'iPod ou l'iPhone se chargent.
•  Le témoin à DEL verte s'éteint quand la charge est terminée.

Charge de la batterie de secours avec le connecteur à 30 broches
•  Connectez la batterie de secours à l'ordinateur ou au chargeur mixte
    automobile/mural à 2 ports au moyen du câble USB pour charger.
•  Le témoin à DEL s'allume pendant que la batterie de secours se charge.
•  Le témoin à DEL s'éteint quand la charge est terminée.

Témoin de charge
•  2 lumières vertes : plus de 75 % de charge restant.
•  1 lumière verte : 25 à 75 % de charge restant.
•  1 lumière rouge : 25 % de charge restant.

Instructions 2

Adaptateur à 4 connecteurs
•  Pour les utilisateurs d'iPod et d'iPhone, branchez la fiche USB Mini dans le
   port 1 Mini B comme le montre la figure 1. Branchez le connecteur à 30
   broches dans l'iPod et l'iPhone et branchez la prise USB A dans l'ordinateur 
   pour synchronisation ou charge.
•  Pour les autres appareils à connecteur Micro B, branchez la fiche USB Mini
    dans le port 2 Mini B comme le montre la figure 1. Branchez le connecteur
    Micro B dans l'appareil et branchez la fiche USB A dans l'ordinateur pour
    synchronisation ou charge.

Câble rétractable USB A à Mini B
•  Prenez les deux extrémités du câble et tirez-le en même temps pour déployer
    le câble.
Ne tirez pas sur un côté seulement. Pour le rangement, escamotez le câble en
tirant et relâchant ses deux extrémités.
Contenu de la boîte
•  Coffret de transport à fermeture à glissière
•  Chargeur mixte automobile/mural à 2 ports
•  Câble rétractable USB A à Mini B
•  Adaptateur à 4 connecteurs
•  Batterie de secours avec connecteur à 30 broches

Exigences système
• Alimentation 5 V c.c. compatible USB.

Le chargeur mixte mural et automobile à 2 ports peut être utilisé à l'intérieur ou 
dans votre véhicule.
Il combine quatre adaptateurs de connexion avec un câble USB A à Mini B pour 
synchroniser et charger votre iPhone ou iPod quand aucun endroit n'est 
disponible pour le charger. Une conception avancée de circuit protège vos 
dispositifs contre une surcharge ou les courts-circuits. Cette trousse 
bloc-batterie et chargeur est la solution compacte et pratique à la maison 
comme en voyage.

Travel
Battery Pack & Charging Kit User Manual
Bloc-piles et trousse de recharge 
manuel de l’utilisateur
Paquete de baterías y kit de 
recarga manual de usuario

Call for technical support 1-877-777-4357
Appelez le soutien technique 1-877-777-4357
Llame para asistencia técnica 1-877-777-4357   

Before operating this unit, please read all instructions.
Veuillez lire toutes les instructions avant d’utiliser ce produit.
Lea atentamente las instrucciones antes de usar este producto.
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